
 

Masses are streamed live to our You Tube Channel 

on Wednesdays and Sundays (11:30 am) only. 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pastor: Rev. Paul Asoh, MSP 

PMbAsoh@charlottediocese.org 

Deacon:  Rev. Mr. Matthew Newsome 

ccm@wcucatholic.org 

Deacon: Rev. Mr. John Szarek                                                                                                                                                                                                                                                                    
 

 
 

Staff: 

Executive Assistant to the Pastor:  

Susie Bryson       ext. 101 

dsbryson@charlottediocese.org 

massintentions@stmarymotherofgod.com 
 

 

Director of Faith Formation: 

Luci Bohorquez Pacheco    ext. 103 

lbohorquezpacheco@charlottediocese.org 
 

 

Organist: Kenneth Fischer 
 

 

Internet and Social Media Information: 

 

WebPage: http://stmarymotherofgod.com 
 

YouTube Channel: 

St. Mary Mother of God Sylva NC 
 

Facebook: 

http://www.facebook.com\stmarysylva 

 

 

 
 

 25th Sunday of Ordinary Time    
25th Domingo Del Tiempo Ordinario 

 

Daily Masses 

Monday, Thursday, Friday and Saturdays at 

9:00 am; Wednesday at 5:30 pm  
 

 

Weekend Masses: Inside 

Saturday Vigil at 7:00 pm (Español) 

Sunday at 8:30 am 11:30 am and 4 pm at 

WCU Campus 
 

Adoration and Benediction 

Every Friday following Mass until 10:30 am 

1st Friday from 9:30 am -10:00 pm 
 

Confessions Times 

Wednesdays from 4:45-5:15 pm  

Friday 9:30-10:30 am during Adoration 

Saturday 5:00-6:00 pm  
 

Misas diarias 

Lunes, jueves, viernes y sábados a las 9:00 a.m. 

Miércoles a las 5:30 p.m. 
 

 

Misas de fin de semana: adentro 

Vigilia del sábado a las 7:00 pm (Español) 

Domingo a las 8:30 a.m. 11:30 a.m. 
 

Adoración y Bendición 

Todos los viernes después de la misa hasta las 

10:30 a.m. 

1er viernes de 9:30 a.m. a 10:00 p.m. 
 

Tiempos de confesiones 

Miércoles de 4: 45-5:15 pm 

Viernes 9:30-10:30 am durante la Adoración 

Sábado 5:00-6:00 pm 

http://stmarymotherofgod.com/


 

 

               Week of: Sunday, September 20th – September 27th 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

            
          

 

St. Mary Mother of God Catholic Church 

     22 Bartlett Street Sylva, NC 28779 
                    Main Line/Reception:        Sacramental Emergency:  
                      828-586-9496 ext.100                  828-631-0576 

              

               Fax: 828-586-2167 

 

Weekend Masses: Please sign up by going on the Web Page (Mass and 

Event Sign Ups) to attend Mass.  We are still limited to number in 

attendance so we are asking everyone to sign up.          
 

Misas de fin de semana: regístrese a través del correo  

electrónico de Flocknote o en la página web para asistir a misa.  

Todavía tenemos un número limitado de asistentes. 
 

Sunday Mass at 8:30 am Gerry Ketchmark+ 

Sunday Mass at 11:30 am Pro Populo 

Sunday Mass at 4:00 pm at WCU Joe & Monique Wertis 
 

     Monday Mass       9:00 am James S. Putnam+ 

Wednesday Mass     5:30 pm    Gerry Ketchmark+ 

     Thursday Mass       9:00 am    

Friday Mass        9:00 am    

        Friday Mass at WCU 12:15 pm    Trang Le 

     Saturday Mass        9:00 am   
                                  

 

Saturday Vigil Mass 7:00 pm Yeimi Charles Guerrero+ 

Sunday Mass at 8:30 am Keener Family 

Sunday Mass at 11:30 am Pro Populo 

Sunday Mass at 4:00 pm at WCU Lucas Family 
 

 

Please email Susie at massintentions@stmarymotherofgod.com for 

your mass intention requests. We have openings.   Envíe un correo 

electrónico a Susie a massintentions@stmarymotherofgod.com 

para sus solicitudes de intención de masas. Tenemos vacantes. 
  

mailto:massintentions@stmarymotherofgod.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dear Parish Family, 
 

Today is the second collection for the priest retirement fund and I would like to provide some 

facts for you as you consider making a contribution. 
 

 A total of 29 retired diocesan priests currently receive benefits and 107 other diocese and religious 

order priests in active ministry.  

 A contribution will be made to the retirement funds of the eight religious orders serving the Diocese 

of Charlotte.  

 There are currently 23 religious order priests for whom contributions will be made.   

 The total assessed amount to fund the priests’ retirement and benefits program for 2020 is 

$1,300,000. That amount is broken down as follows: 

o 69% for pension contributions for diocesan priests’ retirement plans and retirement benefits 

expense for retired diocesan priests’ health plan  

o 22% for pension contributions for religious order priests’ retirement plans 

o 6% for administrative fees 

o 3% for fundraising costs 

 The amount assessed each parish is 2.3% of their annual offertory income. In most parishes, the 

assessment amounts to 20% more than the weekly Sunday offertory. 

 After the close of Vatican II, the Diocese of Raleigh adopted a retirement plan for its priests, which 

included a yearly assessed collection to fund the plan.  When the Diocese of Charlotte was 

established in 1972, one-half of the funds collected to that date were turned over to the new diocese.  

The assessed collection, amounting to 2% of the total parish offertory, added to the fund each year, 

allowing the fund to grow.  This was strictly for priests’ retirement.  It wasn’t until the 1980’s that 

benefits were added to the plan. 

 The Priests’ Retirement and Benefits Collection helps provide for the future retirement of those 

priests who are currently working, ensuring the funds will be available when a priest becomes 

eligible for retirement benefits. 

 

As a matter of housekeeping, we will soon be using the baskets with handles for the collection as best 

practices at offertory time. 

 
Fr. Paul Asoh, MSP, Pastor 



 

 

 

 

 

 
 

 

Querida familia parroquial: 
 

Hoy es la segunda recaudación para el fondo de jubilación para sacerdotes y me gustaría brindarle 

algunos datos mientras considera hacer una contribución. 

 

• Un total de 29 sacerdotes diocesanos jubilados actualmente reciben beneficios y 107 otros de diócesis 

y órdenes religiosas en activo ministerio. 

sacerdotes diocesanos en ministerio activo. 

• Se hará una contribución a los fondos de jubilación de las ocho órdenes religiosas que sirven a la 

Diócesis de Charlotte. 

• Actualmente hay 23 sacerdotes de órdenes religiosas para quienes se harán contribuciones. 

• El monto total estimado para financiar el programa de jubilación y beneficios de los sacerdotes para 

2020 es de $ 1,300,000. Esa cantidad se desglosa de la siguiente manera: 

o 69% para contribuciones de pensión para planes de jubilación de sacerdotes diocesanos y gastos de 

beneficios de jubilación para el plan de salud de sacerdotes diocesanos jubilados 

o 22% para contribuciones de pensión para planes de jubilación de sacerdotes de órdenes religiosas 

o 6% por gastos administrativos 

o 3% para costos de recaudación de fondos 

• La cantidad tasada en cada parroquia es el 2.3% de sus ingresos anuales del ofertorio. En la mayoría de 

las parroquias, la contribución asciende a un 20% más que el ofertorio dominical semanal. 

Después del cierre del Vaticano II, la Diócesis de Raleigh adoptó un plan de jubilación para sus 

sacerdotes, que incluía una recaudación anual evaluada para financiar el plan. Cuando se estableció la 

Diócesis de Charlotte en 1972, la mitad de los fondos recaudados hasta esa fecha fueron entregados a la 

nueva diócesis. La recaudación tasada, que asciende al 2% del total del ofertorio parroquial, se suma al 

fondo cada año, lo que permite que el fondo crezca. Esto fue estrictamente para la jubilación de los 

sacerdotes. No fue hasta la década de 1980 que se agregaron beneficios al plan. 

• La Colección de Beneficios y Jubilación de Sacerdotes ayuda a prever la jubilación futura de aquellos 

sacerdotes que están trabajando actualmente, asegurando que los fondos estarán disponibles cuando un 

sacerdote sea elegible para los beneficios de jubilación. 

 

Como cuestión de limpieza, pronto utilizaremos las cestas con asas para la recolección como mejores 

prácticas a la hora del ofertorio. 

 

 

Fr. Paul Asoh, MSP, Pastor 

 



 

 

 

 

Luci Castillo, DRE 
 

 

The Faith Formation program start classes this 

Wednesday September 23rd at 6:30pm, ending at 

8:00pm. Parents meet inside the church and students 

at their designated area. There will be a temperature 

check for all upon entering. On Wednesday we will 

explain the program and answer any questions, 

concerns. My goal is to make things easy, safe, and 

help you through this process. 

 

Como recordatorio comenzamos las clases este 

miércoles 23 de septiembre a las 6:30 pm, terminando 

a las 8:00 pm. Los padres se reúnen dentro de la 

iglesia y los estudiantes en su área designada. Checeo 

De Temperatura a AL entrar. Los padres se reunaran 

adentro de la Iglesia y los estudiantes en su area 

designada. El miércoles les explicaremos mas a fondo 

el programa, contestar cualquier pregunta, 

preocupaciones. Mi objetivo es hacer este proceso 

fácil y seguro para su familia. 

 

 

 

 

 

Our Lady of Fatima Pilgrim Virgin Statue 
Please call the office if you are interested or sign up  

on the Web Page.  Go to Mass and Event Sign Ups. 

 

We have no one signed up to have Mary in her home for the 

month of September.  Please consider signing up.   

And please see Susie Bryson before you take her with you! 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Please email Susie Bryson reservations for use of the facilities and bulletin announcements.  

We ask that announcements be sent the Friday, a week prior, for it to be in the bulletin. We ask 

that reservations for the use of the facilities be given 3 weeks in advance when possible.  

Keep in mind, the sooner it is received the sooner you can advertise for the activity, 

meeting or event. Thank you  

 

Envíe un correo electrónico a Susie Bryson para hacer reservas para el uso de las instalaciones 

y los anuncios del boletín. Pedimos que los anuncios se envíen el viernes, una semana antes, 

para que esté en el boletín. Solicitamos que las reservas para el uso de las instalaciones 

recibir 3 semanas de anticipación cuando sea posible. Tenga en cuenta que cuanto antes 

se reciba, antes podrá anunciar la actividad, reunión o evento. Gracias. 

 

 

PLEASE KEEP IN YOUR PRAYERS - POR FAVOR GUARDE EN SUS ORACIONES: 

Justin Basenese, Jacki Bautista, Michael Burke, Jim Clark,  

Sheila Coller, Will Crain, Diane Glover, Jim Glover, Rory Glover, 

Monica Glover, Debbie Hentschel, Barbara Jakiela, Skip Karby, Rita 

Lamanna, Paul Lormand, Daniella Machado, Tim Mann, Karen 

Matulis, Peter Namotka, Georgia Newsom, William Newsom, Jr., 

William Newsom, Sr., William Owen, Cathleen Pilch, Stephen Pilch, Zig 

Pilch, Cynthia Pitts, Alicia Ramirez, Stuart and Janet Snyder, Jay 

Thorne, Allen Thurston, Joshua Turner, Lewis Turner, Jim Waters, 

Pauline Watson, Bonnie Welch, Elaine Willkes 
 

Those in Nursing Homes and Homebound: Pat Bryson, Moon Chung, Anna Morrill 
 

Those Called to Active Duty: Luke Turner 
 

Friends in Religious Life: Sr. Catherine, OCD and Joseph Wasswa, our Seminarian 

and for all of the prayers written in our parish book of prayers.  If you know of names 

that would like to be added to the prayer list, please call the office. 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

Last weekend's (9/13/20) offertory was $3277. 

The capital improvement balance is $2274. 
 

 

 

 
 

 

 

 

 


